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On behalf of thousands of Shomer Shabbos Jews - www.chickensforshabbos.com - The charity that simply helps families of Melandim, Agunos and Grushos in Eretz Yisroe! at ZERO expense

A SERIES IN HALACHA
LIVING A “TORAH” DAY

Monetary, Interpersonal Laws and Din Torah (48)
Reciting Posukim by Kapparos. This question is relevant to
people who use live chickens for the ancient custom of
Kapparos (). Anyone who does Kapparos can attest that there is
a putrid smell emanating from the chickens, especially on a
cloudy day. It is unclear how a person is permitted to recite the
posukim from Tanach that are said by Kapparos, with the
terrible odor from the chickens all around. How is this permitted?
Two Types of Smell. The only type of smell that prohibits holy
words or thoughts to be said or thought, is when it comes from a
substance that has become rotten, which includes feces from
digested food - which is the same as rotted food. However, if a
bad smell comes from a chemical, like ammonia or chlorine, this
is not a problem. Additionally, (school) laboratories where
students mix gases and create a ‘“rotten-egg” smell is not a
problem. Chickens have their own unique smell even without
any rotting of their waste, and that smell is not a problem.
Furthermore, the Shulchan Aruch @) rules that normal chicken
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droppings is not a bad-smelling item, unless there is a chicken
coup where they stay for a long time and there is a build-up of
waste, which produces its own bad smell from a rotting-type
process. Usually, for Kapparos, the chickens are brought by
truck to a specific area and there is no build-up of waste.
Therefore, it is permitted to say the posukim of Kapparos there.

A Kittel in the Bathroom. On Yom Kippur, most men wear a
kittel - a white garment used for davening - so as to be somewhat
comparable to an angel on this day. Even though it is just a
garment and not a real holy object, like a sefer, and there is no
prohibition wearing it into a bathroom, it is a strong custom,
quoted by Poskim (3) not to wear it in a bathroom since it is a
garment used especially for prayer. Similarly, a gartel or Talis
Gadol should not be worn or taken into a bathroom. However, a
Talis Katan which is worn the whole day may be taken inside.

Bowing Down by ©oy95. When placing the cloth or paper on
the ground for 0>y, it should be used to be P>©an between
ong’s head and the ground (0129 2y ©9%), not the knees @).
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TE N 2ops M- N30 says: A mvon that was obya mwa vnws but the other person is b N, the mivon is pasul. This is
because "xwm o o P, that is not 20 a 19 for being 121y an nwy & since a xvn is also 191 for Nwy x7n, it results in the other
owner being 17 2o1vT & the 1277 is 919. Rava leams this halacha that a mxon is also 7951 for nwy xa»n from a v'p. The Gemara asks a
7NR in X37: First X2 said that a vnwaw nixon for someone amnn a ndw is o because both ©5ya don't have similar n792. Yet, he says a
mnxon that was vnw) for a oo a0 wN is 9109 because he is for sure 2»n for an nwy & a nvvonis 1931 for an nwy. If so, then even when a
nxoN s Ny DwH vney it should be Soa since he is 1T rYT, because a nbw s also 79510 for a nwy like mvon? The Gemara answers
that a mxon s not the “primary” nnaa for nwy »a»n (floating m192. 197 ¢ ). So, if one was already w91 his N then a mvon will not be
7991 for his nwy x»n, this is why a nxvn brought for a nw a»nin is not 1 Nt & therefore “wo. However, for someone who is 2vnmn wx
w5 & has not been wan an ndy, a mxon will be 291 his nwy xa7n, thereby making them similar n1a5 & subsequently the nxvonis 1oa

"o has a different X073 in xa: A N5 not nixon, that is brought for a ©9 2N WK s pasul, by N9 5" navn mo7a py. The vipnis that
there is the same N of 7 MY regarding Ny 1297 as by mxon. But if we would be mxon oy, there would be no reason for a1 to
have said the v’ that a mxvnis also 1951 for nwy »a»n, as thatis obvious from this na5n that says a mxon & N are 7990 for nwy a7, The
"2 like "o also has this xo» [P,1"09)3"ND] & says: if a No was brought for a oo 29 Wi it's 1oy No, because it's awanx thathe is
not onwH Mad a»n because "Nwy MmN Yy 72y Now DX T PN The 1wn 905 points out that earlier the "1 says a owo vVNVIY IRLN
NN N IS 9D because Now he is y7v wx N0, Here the 0"an7 uses a wd of 2mnm Now wan s»\? He answers that the o"anhad a
o that gave 2 reasons. Firstly, maybe he’s 2»n & doesn't know it; secondly, it is s that he’s 2»n because nwy by 1y Now DTN T2 P,

The y"w ['3,x 'O NN says one should say maapn nwns of the onbw,nninny, ow daily. The 9w [x "o N adds that one should say
M MIPN NP N0 ' after. However, after saying mvonin nena, one may not say this 2"n» because a mxon is not brought nama. The
n'a explains: the nx of the 4" makes it like he was 271 the nixvon & if he is not 1 a mxon it will be like 7 ~YS PN 2N, But saying
nxon N without the <'m, remains only mna & & not a problem. He says (also 9 "w4imin owa) a solution would be to say the ' with
ason: If [am nxvna 270 then >maapn oo ' & it is understood that if he's not mvvna a»n it should remain N vMa x1P2. The oAN P
I'n "o n"N] brings this n"a & says: » nwy: One may only bring a mxon if he has a ny, so saying the "> with a »on does not help for e

nxwnn, thus one should not say the <" at all. m‘N n’n N‘n 1OY NN (2) 107 ROV DRI AN Y (1)

PRIINAD'Y (4) PRI M Mwn (3)
Rabbi Joseph B. Soloveitchik z¢”’l (Nefesh Harav) would say:

“Rabbi Akiva said: ‘Just as a mikvah purifies the impure, so does the Holy One, blessed be He, purify Israel!’ Just
as it is impossible for one to immerse himself partially in a mikvah to achieve purity limb by limb - but he must
immerse his entire body at once in the mikvah, so too, regarding the purification of Yom Kippur, there can be no
atonement for some transgressions unless the individual undergoes a total purification for all his transgressions.”

A WiseMan would say: “The weak can never forgive. Forgiveness is the attribute of the strong.” msrﬁg::lsg:; gg{;%f};ﬁﬁey
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The Santover Rav, R’ Shlomo Zalman Friedman shlita recounts a remarkable story in his gilyon Noam Siach: On Motzei
Yom Kippur (5783), while I was in Eretz Yisroel, I merited to experience tremendous siyata diShmaya on a certain matter, in a
most wondrous way. The day after Yom Kippur, I saw a few more manifestations of siyata diShmaya, which also served as an
exceptional yeshuah for me. As I prepared to return to America on the way to the airport with my luggage, I asked the driver
to stop at the home of the renowned mashpia R’ Elimelech Biderman shlita. R’ Elimelech was moved to see me, and we
spoke pleasantly for awhile. As we spoke, I told him about the great yeshuos that I had recently merited to experience.

R’ Meilech told me that if I saw great yeshuos immediately on Motzei Yom Kippur, it must be the result of something I did
on the holy day. He asked me to relate a specific good thing that I did on that day to which we could attribute the yeshuos that
I saw on Motzei Yom Kippur. 1 told him, “I don’t occupy myself with nistaros— the hidden, but if we are looking to attribute
the yeshuah to a specific thing, may I offer, perhaps, something that I think could be the reason.” This is what I told him:

It was in the final moments of Yom Kippur at the Vizhnitzer Rebbe shlita, in Kiryat Vizhnitz, Bnei Brak. Usually after
Ne’ilah, there are a few minutes left till the zman and the whole tzibbur sings a niggun. While they were singing, I suddenly
felt a great hisorerus, and my heart was overwhelmed with feelings of gratitude and hakaras hatov to Hakaodsh Baruch Hu.
In this state of joy, I raised my hands Heavenwards, and said aloud, in a voice filled with emotion, “Heileger Bashefer, ich
dank Dich un ich loib Dich oif dem moiredig’e gute’n yahr vos Du host mich gegeben berov Rachamecha vechasadecha”
(Ribbono shel Olam, 1 thank You and praise You for the wonderfully good year that have You granted me with your mercy).

Then I continued: “Aibishter, I merited this year to find shidduchim for two of my children, sheyichyu - a chassan and a
kallah, and I merited to marry off my son, besha’ah tovah. B’ezras Hashem the week after Sukkos, my daughter will be
getting married. I merited this year to publish many “Noam Siach” gilyonos, which were, baruch Hashem well received all

helped me find a sponsor for them both, easily. I merited to have a number of prominent mispallelim in our Bais Medrash
help me out extensively at the time of my son’s wedding, easing the burden for me.”

Likewise, I continued to praise Hashem for the chessed that He granted me the merit to be the emissary for a mitzvah to
be a shadchan for a widow and widower, who each had an orphaned daughter at home. Through this they were able to
establish a new bayis ne’eman, and two young orphans now have a home; the one who didn’t have a father now has one,
and the one who didn’t have a mother now has one. I added some other good things Hashem did for me, and then I said,
with deep emotion: “Heilige Bashefer, YpoR N TTON MW X9 PN mmy min 7Y’ - Until now Your mercies have helped
us, and Your kindness has not forsaken us, Hashem, our G-d ... and I ask even further, 'nX35 wpHoNX 'n nwon Syy - Please do
not abandon us forever, Hashem ...” I was in a state of great emotion by the time I was finished.

R’ Meilech listened to my words with seriousness, and was very moved. He then said excitedly, “It’s not ‘perhaps’ a way
to explain it - it is clear as the sun that the yeshuah was an outcome of the gratitude that you gave in those final moments of
the Yom Hakadosh, the gratitude to Hakadosh Baruch Hu is the conduit and the key to receiving wonderful yeshuos.”

He then added, “We say in the tefillah of the Yamim Nora’im, ‘Zachreinu I’chaim Melech chofetz bachaim vekasveinu
besefer hachaim lema’ancha Elokim Chaim.” When we say, ‘U’ksov I’chaim tovim,” why do we first ask for “chaim” and
only later, when we say “ukesov I’chaim” do we add “chaim tovim”? The answer is that “ukesov” is said right after Modim,
when we thank and praise Hashem for our lives, and after the gratitude to Hashem, we receive good in our life ...”

As I was ready to leave, R’ Meilech turned to me and said, “Now you have even more siyata diShmaya, because I am |

reparing to give a drasha, and I am going to tell this wonderful story that happened to you - in your name - tonight!”
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This Shabbos marks the first of the new year, N2> oy NMNan. The following vort was told by my Zaidy, Reb Uri

"C, Wiederman z”’I, b’shem R’ Chatzkel Abramsky z¢”I.  researched it a bit to ensure I have it right, but I still can’t be certain.

In Tehillim (38) we begin: "\ W0 930 o0 'N". Hashem reigns, the land rejoices. In v"S we also start with the words ™91 7", but

R then we continue with "©y w»", the nations will tremble in fright. Why do we change? Well, if we look at the words ending

the previous kapitel (8) we say: "IN DY ... VIAWD N2> XD N N - before Hashem who is coming to judge the land ...,

&Y the nations in his emunah. In n's we close: "0 w01 oMWY’ - the nations in yashrus - righteousness.

The nations of the world don’t keep the Torah and they transgress even the most basic aveiros. Yidden, on the other hand,

&'| adhere to even the mitzvos which defy logic. When Hashem judges “m»axa’, things He deems important, the goyim are
4% | complacent knowing that they aren’t expected to keep the mmnn >»n. However, when Hashem presides over a vawn
5| addressing 0w, upright, straight-forward individuals, the basic logical @ like stealing, killing, adultery, avoda zara,
"C, etc. in which they are also lax, then they tremble, because for those there are no excuses.

Perhaps we can say another machshava. Kapitel 0N refers to stam mishpat. That is reason enough for us all to tremble.

%] While kapitel 18 refers to Rosh Hashanah and Yom Kippur. That may be why in kapitel ' it says "N2>3 X21", twice. Because

at that time, Hashem is so very close. "2y y»nN2 nxIpP wWnna ' w7, With such a judgment, His children know that they

AE¥ can easily do feshuvah and evoke His mercy. Hence, "N 930, as Chazal say "DM&an DY INWHY 10 OV P Y,

Let us all do teshuvah, come closer to Hakadosh Boruch Hu, and storm the heavens this special day of Yom Kippur, so that

rt,“"" all of Klal Yisroel may benefit and enjqQy a chasima tova and the entire world will see X179 W WTPIN 9T,

VAT |Th A 7oA

certainly not do this at home, but now I see that sadly, you
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over the world, and I also merited to publish two volumes of the sefer Noam Siach - Uvelechtecha Baderech, and Hashem w = Yen: A fellow once lamented to R’ Shlomo Zalman

Auerbach zt”’l, with tears in his eyes, that his oldest children

&1 were around twenty and despite putting in so much effort, his

children didn’t develop into the adults he’d hoped, even with

(t all the high aspirations he had for them. Yet, his friend’s

children developed into such upstanding individuals ... “and

¢ '| he put in far less effort than I did,” the distraught fellow
o .| cried. “What could be the difference between us?”

R’ Shlomo Zalman replied, “I recognize you from the

g %] extended neighborhood. I have seen you in shul several times

over the years, and there was never a time that I hadn’t heard

= you disparaging leaders and customs of other communities.

You always made some negative remarks about them and

must have spoken the same way in your house, and so your
children grew up in somewhat of a negative atmosphere. The
other fellow, on the other hand, is always praising other
leaders and communities - even when they do not exactly
align with his own customs. I would imagine his children
grew up in a positive, pleasant atmosphere. That would
explain the differences between the two of you.”

Ywn3: Moshe told Yehoshua bin Nun: “Be strong because
you will lead the people!” Chazal explain, Hashem chose
Yehoshua to be the leader and nobody else, and the same
goes for future generations. Hashem designates Torah leaders
at all levels of society. If you don’t like a particular “Torah
personality” because of something he said or did, go find a
different Rav without disparaging the first Rav and leave it up
to Hashem to take care of that particular individual.

"C, only saw your own circle as perfect. I had thought you would
& | TN T R o sm DWINT ST AN S
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INSIGHTFUL TORAH THOUGHTS ON THE WEEKLY
SEDRA TO LEARN AND TO ENJOYBYR'MOSHEGELB ¢ ¢ ¢ ¢
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Quoting Chazal, Rashi explains that for the mitzvah of Hahkel, the men would come to learn the Torah being read, women

Hoshea HaNavi opens the Haftorah of Shabbos Shuva
with a beautiful message to Klal Yisroel. “Shuva Yisroel!”
The Jewish people can indeed return to Hashem and repent
from their sins. But after a Yom Tov like Rosh Hashanah
where Jews all over the world spend the better part of two
days steeped in prayer, is there truly any doubt as to the
potential for them to do teshuvah and return to Hashem?

R’ Yaakov Yisroel Kanievsky z¢”l (Kehillas Yaakov)
remarks that one should never doubt the ability of each and
every member of Klal Yisroel to return to the proper path of
Torah and mitzvos. In fact, even those who have spent their
time engaged in sin should never think that his cumulative
sins overshadow the few good deeds that he has done. The

Steipler explains that since Jews are required to learn the
entire Torah and all its accompanying parts, one can easily
begin to believe the fallacy that if he cannot achieve full and
total perfection in his avodas Hashem, he should rather give
up. On the contrary, because Jews must strive to achieve it
all, every little bit that we do is laudable. When a Jew
performs a mitzvah, he is in actuality inching his way closer
to perfection and for that alone he is to be commended.

While this ideal may be hard to achieve and maintain,
indeed after Rosh Hashanah leading up to Yom Kippur it
behooves us to strive for betterment and to continue doing
mitzvos and advancing ourselves in service to the Almighty.

May we all merit a Gmar Chasima Tova and Piska Tova.

: * would come to hear, and children were brought to give reward to those who brought them. The Ramban implies (see also
g% | Maharsha Chagigah 3a) that according to Chazal, even those children who were under the age of chinuch would be brought
'| to Yerushalayim. Why should parents get rewarded for bringing small children, who understand nothing of what is happening?

The Mishnah (Avos 2:8) states regarding R* Yehoshua: Ashrei yoladeto, “Praiseworthy is the mother that bore him.” The

3 ‘| Bartenura explains because when she was expecting him, she would go around and request berachos from the chachamim
=] that her baby should be a talmid chacham, and from the day he was born, she kept his crib in the beis midrash so that nothing

but Torah should enter his ears. Apparently, writes the Alter from Kelm z£”’l, merely being in a Torah atmosphere and hearing

%8| words of Torah even without understanding them, has a tremendously beneficial effect on a person. Therefore, he says, it

behooves us to be mechanech our own children the same way; to shield them from all negative influences and expose them to

| rt, divrei Torah from the moment they are born, so that their holy imprint will carry the child forward in his avodah as he grows older.

Someone once came to the Chazon Ish z¢£”I and said that his wife likes to go to the beach and frequently takes their

two-year-old son with her. Is it okay for her to do so? The Chazon Ish told the man that if you want your son to eventually sit
,“ % | and learn, do not allow her to take him! Although he is little, the improper sights he will see there will make an impression on
| his mind and when he gets older, the memory of what he saw will surface and disturb his learning!

Indeed, in a postscript to the story, someone close to the family related that of their twelve children, the only one not sitting

©’ and learning is this boy who had gone to the beach with his mother! Norah V’Ayom!




